
Глава 150. Жадность - это обычно то, что приводит к смерти жадного

Столкнувшись с такой ситуацией, Чжан Чэ даже не пытался бежать. Он очень хорошо понимал,
что не сможет убежать.

В конце концов, скорость полёта Дракона Потопа Холодной Бездны была немного медленной.
Ездовой зверь мужчины средних лет был пятизвёздочным золотым! Он мог догнать Дракона
Потопа Холодной Бездны за считанные секунды.

Да чего уж там, вполне вероятно, что даже Пурпурный Нефритовый Кондор не мог избавиться
от преследования врагом. Их сильные стороны были на совершенно разных уровнях!

Призвав четырёх покорённых зверей и заставив их окружить Чжан Чэ на некотором
расстоянии, мужчина средних лет спрыгнул с высоты примерно в дюжину метров, уверенно
приземлившись, лишь слегка согнув колени. Он посмотрел на Чжан Чэ со слабой улыбкой и
спросил:

- Этот твой Дракон Потопа выглядит довольно хорошо. Как насчёт того, чтобы продать его мне?

Как и ожидалось, человек пришел за Драконом Потопа Холодной Бездны!

Чжан Чэ слегка прищурился, прикидывая в уме. "Как я должен действовать, чтобы сбежать от
этого человека, не подвергая себя слишком большой опасности?"

Мужчина средних лет не возражал, что Чжан Чэ настороженно смотрит на него, не отвечая.
Он повернулся, посмотрел на резвую обезьяну рядом с Чжан Чэ, показывая ещё более
заинтересованный взгляд, и сказал:

- Странно. Очень странно! Эта твоя маленькая обезьянка не должна быть на высоком уровне
или качестве, но при этом обладает интеллектом, чтобы использовать оружие! И это даже лук,
оружие дальнего боя, которое требует мастерства! Похоже, эта маленькая обезьянка тоже не
совсем обычный зверь. Как насчёт того, чтобы продать мне и её?

Чжан Чэ по-прежнему не произносил ни слова. Поскольку этот человек интересовался и
Драконом Потопа Холодной Бездны, и резвой обезьяной, это доказывало, что этот человек не
уйдёт так просто.

Как только зверолов умирал, их покорённые звери превращались в полосы света и исчезали
вместе с ним, благодаря духовному отпечатку, наложенному на них. Эта система молчаливо
критиковалась стороны звероловами, которые предпочитали грабить других.

И всё же при таких уникальных правилах ограбление оставалось вполне реальной задачей.
Желание вырвать карты зверя у других, не убивая их, было просто вызовом их интеллекту!

Никто не был настолько глуп, чтобы не знать, что их смерть была почти гарантирована после



передачи карт зверя. Поэтому большинство людей предпочитали сражаться до самой смерти.
Даже если им суждено умереть, они предпочли бы, чтобы грабители заплатили хоть какую-то
цену.

Мало того, даже если бы звероловы столкнулись с кем-то, у кого они не могли бы выиграть,
только крошечная часть из них питала бы надежду на то, что обидчик сдержит слово, пощадив
их после того, как они отдали свои карты зверей, такое было почти невозможно.

Видя, что Чжан Чэ всё это время молчит, мужчина средних лет ничуть не рассердился. По его
мнению, эти два покорённых зверя с потрясающим потенциалом были так же хороши, как и
его.

- Не волнуйся. Я сдержу своё слово. Если ты отдашь этих двух зверей, я позволю тебе уйти. В
конце концов, у нас нет вражды друг к другу. Я только ищу богатства; я не хочу пачкать свои
руки кровью других людей, - мужчина средних лет посмотрел на Чжан Чэ, продолжая слабо
улыбаться. Слабый холодный свет вспыхнул в его узких глазах.

"Ты не сможешь ими воспользоваться, даже если я отдам их тебе!"

Естественно, Чжан Чэ не сказал бы человеку, что эти два зверя были не его подчинёнными, а
прирученным животными. Кроме него, не должно быть никого, кто мог бы приручить их.
Может быть, в этом мире есть ещё кто-то, у кого есть божественный предмет, подобный
радужному кристаллу?

Заметив равнодушный взгляд мужчины средних лет, Чжан Чэ наконец нарушил молчание.

- Как я могу тебе верить? А что, если ты убьёшь меня сразу после того, как заберёшь моих
зверей? Есть ли ещё кто-нибудь, кто знает об этом?

Сейчас Чжан Чэ больше всего нуждался во времени. Пурпурный Нефритовый Кондор и другие
звери на другой стороне убивали всех зверей, которых они могли найти, получив приказ Чжан
Чэ, в надежде как можно скорее вывести Чжан Чэ на четвёртый уровень!

- Ха, кто же в городе Цянь Вэй не знает о моей, У Юньфэна, репутации? Я сказал, что не убью
тебя, если ты послушно отдашь этих двух зверей. Иначе, хе-хе... - мужчина средних лет
усмехнулся. Его лицо сразу же стало серьёзным. Слова, которые последовали за его смешком,
не нужно было произносить вслух.

Чжан Чэ тоже усмехнулся, сказав:

- Хотя я понятия не имею, такова ли твоя репутация, как ты сказал, я предпочту поверить
твоим словам...

Видя, что Чжан Чэ наконец сдался, У Юньфэн скривил губы в лёгкой улыбке.



Тот сделал паузу на мгновение, прежде чем закончить фразу с насмешливым выражением
лица:

- ...ты не убьёшь меня, но твои подчинённые звери наверняка сразу же набросятся. Разве это
не так?

- Похоже, ты выбираешь наказание! - терпение У Юньфэна, наконец, иссякло. Лицо его
похолодело, в глазах вспыхнул холодный огонёк.

Взмах рукой, и окружающие его звери одновременно набросились на Чжан Чэ. Он решил
заставить Чжан Чэ немного помучиться.

Сам тот взмахнул правой рукой и вызвал всех своих покорённых и прирученных животных в
своё духовное море, когда звери У Юньфэна прыгнули на него, в то время как его левая рука
украдкой двинулась к молнии на рюкзаке.

Грабитель был захвачен врасплох, увидев, что Чжан Чэ перестал сопротивляться и вдруг
отозвал своих зверей обратно в своё духовное море. Он остановил наступление и насмешливо
улыбнулся.

- А ты не из пугливых, да? Но неужели ты думал, что я так легко убью тебя? Ха-ха-ха! Я могу
заверить тебя, что ты, несомненно, послушно сдашь эти две карты зверя!

В следующее мгновение луч тёмно-золотого света упал на ладонь У Юньфэна и превратился в
странной формы предмет, похожий на горн.

Он насмешливо посмотрел на Чжан Чэ, поднося ко рту странный горн и дуя в него.

Не было слышно ни звука. Однако в глазах Чжан Чэ появилось удивление, и выражение его
лица сменилось выражением крайней боли. Он вдруг громко вскрикнул и упал на землю,
горько катаясь и держась руками за голову.

У Юньфэн дул в этот беззвучный горн почти целую минуту, остановившись только тогда, когда
крики Чжан Чэ превратились в слабые стоны, он свернулся калачиком на земле. Грабитель
слабо улыбнулся и медленно направился к Чжан Чэ.

Приблизившись к парню, У Юньфэн, посмеиваясь, спросил:

- Как дела? Как тебе мой Высасывающий Душу Горна?

Однако в этот момент якобы оглушённый Чжан Чэ внезапно сел. Луч тёмно-золотого света
внезапно вырвался из-под его брови и превратился в дикого зверя с намёками алого пламени,
танцующего вокруг него, покрытого переливчатым алым мехом с золотыми пятнами и парой
острых изогнутых рогов на голове.



Этот зверь был не очень велик ростом, всего около полутора метров. Длина его тела была всего
около трех метров, включая хвост. Однако он заставил У Юньфэна перепугаться.

- Зверь среднего уровня тёмно-золотого качества! Как такое возможно?! - его лицо резко
изменилось.

Как раз когда он собирался приказать своим подчинённым животным защитить его, он увидел,
что это жуткое животное открыло пасть и выпустило столб алого пламени, мгновенно поглотив
его.

- Аааа!.. - раздался короткий крик. У Юньфэн был поглощён этим столбом алого пламени,
почти мгновенно превратился в кучку пепла и исчез из этого мира.

В то же самое время горстка мощных зверей, которые прыгали на Чжан Чэ, в унисон издала
печальные крики, после чего превратилась в полосы света и рассеялась.

Как будто могущественный зверолов шестого уровня никогда не появлялся здесь вообще.
Только то место, на котором он стоял, было выжжено до состояния, напоминающего
керамическую глазурь, с едва заметным пеплом на ней.

Жадность - это обычно то, что приводит к смерти жадного.

У Юньфэн, зверолов шестого уровня, стремился заполучить двух "подчинённых зверей" Чжан
Чэ с поразительным потенциалом. Он использовал все средства для достижения своей цели, и
когда он был близок к успеху, Чжан Чэ неожиданно перевернул столы, убив его.

- Всё это должно быть воспринято как суровый урок!

Чжан Чэ поднялся на ноги, не пострадав. Его глаза слегка сузились, принимая решение.

- В будущем, какими бы слабыми ни казались мои враги, я должен убить их при первой же
возможности. У меня не должно быть никаких жадных мыслей, иначе я могу закончить, как У
Юньфэн, потеряв свою жизнь, даже не зная, что меня ударило.
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